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Boris GOLEC™

Bela krajina v epidemic¢nih letih 1724 in 1725

IZVLECEK

Prispevek obravnava dogajanje v epidemic¢nih letih 1724 in 1725 v Beli krajini, skrajni jugovzhodni
pokrajini vojvodine Kranjske in danasnje Slovenije. Z vzpostavitvijo sistema obmejnih vojaskih straz
proti sosednji Hrvaski se je pokrajina in z njo Kranjska leta 1724 uspesno obranila pred kugo, ki se je
pojavila na severozahodu Bosne v osmanski drzavi. Straze so bile ucinkovitejse, ker jih je oskrbovala
redna cesarska vojska. Konec istega in v zacetku naslednjega leta je prebivalce Bele krajine so¢asno
prizadelo ve¢ nalezljivih bolezni, ki so povzrocile visoko umrljivost. O Sirjenju, preprecevanju

in zdravljenju bolezni se je ohranilo iz¢rpno zdravnisko porocilo, kakrsnega za cas pred tem ne
poznamo. Gre za prvovrsten vir o zdravstvenih in higienskih razmerah v pokrajini, zgovoren tudi v
kulturnozgodovinskem pogledu.
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ABSTRACT

WHITE CARNIOLA IN THE EPIDEMIC YEARS 1724 AND 1725

The paper discusses the events of the epidemic years 1724 and 1725 in White Carniola, the
southeasternmost region of the Duchy of Carniola and present-day Slovenia. By establishing a system
of border military guards against the neighbouring Croatia, this region, and with it Carniola, in 1724
successfully warded off the plague that had appeared in northwestern Bosnia in the Ottoman Empire.
The guards were more effective being supplied by the regular imperial army. At the end of that year
and the beginning of the following one, several infectious diseases affected the population of White
Carniola simultaneously, causing high mortality. A comprehensive medical report on the spread,
prevention, and treatment of the diseases has been preserved, the earliest of its kind known to us. It is
a first-class source on the health and hygienic conditions in the region that is also revealing from the
cultural and historical points of view.
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BORIS GOLEC ‘ BELA KRAJINA V EPIDEMICNIH LETIH 1724 IN 1725

Obmejna Bela krajina na skrajnem jugovzho-
du Kranjske in Svetega rimskega cesarstva je bi-
la v zgodovini zaradi geografske izpostavljenosti
ena tistih slovenskih pokrajin, ki so jih najbolj
ogrozali izbruhi razli¢nih epidemij, v virih naj-
veckrat poimenovanih s krovnim izrazom kuga
(Pest, Contagion, Seuche idr.). Na slovenskih tleh je
kuga zadnjic kosila v letih 1715-1716,' Belo krajino
pa je ena zadnjih kuznih epidemij, ki je morila v
Crnomlju in okolici, veliko huje prizadela v letih
1691-1692; ta epidemija, med katero so za straze
ze uporabili vojsko, je v primerjavi z drugimi zelo
dobro dokumentirana.? V prvi polovici 18. stoletja
se je kuga Se nekajkrat oglasila v osmanski drza-
vi in na Ogrskem, kar je na Kranjskem zahtevalo
ustrezne varnostne ukrepe.?

Po kugi v bliznji zahodni Bosni, ko so bile me-
je Kranjske polovico leta 1724 zavarovane s kuz-
nimi zaporami, je Bela krajina na prelomu iz leta
1724 v 1725 dozivljala povecano umrljivost zaradi
vel soCasno razsirjenih nalezljivih bolezni. Doga-
janje v pokrajini v teh dveh letih je razmeroma
dobro pokrito z viri, ¢e ga primerjamo z vecino
starejsih epidemij. V prispevku je prikazano zlas-
ti na podlagi arhiva kranjskih dezelnih stanov, ki
je zanimiv predvsem zato, ker dokumentira tis-
te vidike, ki jih v virih o zgodnejsih epidemijah
bodisi pogresamo bodisi niso prikazani tako po-
drobno in nazorno. Tako spoznamo razporeditev
in delovanje obmejnih straz, kjer je bila zdaj na-
mes$éena redna cesarska vojska, ter zdravstvene
in higienske razmere, kot jih je iz¢rpno in stro-
kovno opisal zdravnik.

PROTIKUZNI UKREPI V BELI KRAJINI
LETA 1724

Arhiv kranjskih dezelnih stanov v zvezi s kuz-
no nevarnostjo leta 1724 ponuja precej natancnej-
$i vpogled v razporeditev protikuznih straz kakor
v tovrstnih starejsih primerih. Primarni vir za
kronologijo so stanovski registraturni protokoli,
ki sicer vsebujejo samo regeste prejete in odpos-
lane poste,* medtem ko podrobnosti izvemo iz
ohranjenih dopisov v trikotniku med stanovskim
poverjeniskim uradom v Ljubljani, dezelnim voj-

1 Travner, Kuga na Slovenskem, str. 131-132.

2 Golec, Kuzne epidemije, str. 47-55; Golec, Kuzna epide-
mija, str. 22—38. — Kljub zelo dobri dokumentiranosti — s
poimenskimi seznami umrlih, obolelih in ozdravelih
oseb — je ¢rnomaljska kuga v historiografiji dolgo ostala
neopazena (Koblar, O ¢loveski kugi, str. 53; Travner, Kuga
na Slovenskem, str. 128 in 142).

3 Travner, Kuga na Slovenskem, str. 132-133; Zontar, Zapora
proti kugi.

4 SI AS 2, Dezelni stanovi za Kranjsko, I. registratura, sk.
869, registraturni protokoli §t. 23 (1723-1731).
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nim komisarjem na Dolenjskem in koresponden-
ti v Beli krajini.’

Vesti o izbruhu kuge na turskih tleh so Kranj-
sko dosegle pred bozi¢em 1723. DeZelni stanovi so
22. decembra upravitelju Karlovskega generalata
pisali, naj poskrbi, da se »to zlo« zadrzi stran od
Vojne krajine in Kranjske, 29. decembra pa je bil
obmejnemu prebivalstvu (an die Confinanten) na
mejah s Hrvasko in Tur¢ijo izdan patent,® kate-
rega vsebina ni znana. 21. januarja 1724 je sledil
patent z ukazom gospostvom na meji Hrvaske s
Turcijo, naj zaradi epidemije na turskih tleh us-
tavijo »komunikacijo« svojih podloznikov s tem
ozemljem.” Medtem so notranjeavstrijski oblastni
organi v Gradcu iz Vojne krajine dobivali vse bolj
zaskrbljujoca sporocila in o tem obvestili kranj-
ske dezelne stanove. Tako so kranjski dezelni
glavar in poverjeniki 15. februarja notranjeavstrij-
skemu tajnemu svetu poslali odgovor s prosnjo,
naj pri vladi (an seiner gehirde) doseze izdajo uka-
za, da cesarsko vojastvo, ki je nastanjeno v dezeli
(die in Landt ligende Khaij[ser|l.[iche] Milliz), zasede
in zastrazi dezelne meje.® Tri dni zatem, 18. feb-
ruarja, je sledila odredba (Verordnung) dezelne-
mu vojnemu komisarju na Dolenjskem Andreju
Danijelu grofu Barbu pl. Waxensteinu o preme-
stitvi (iiberquartierung) tam nastanjenega vojastva
(Manschafft) polka grofa Gvida Starhemberga
»globlje na mejo« (Tiieffer an die griniz) in posta-
vitvi straz (aufstellung dern wahten) zaradi kuge,
ki razsaja na turskih mejah (an denen Tiirkhischen
Confinen grossierenden Contagion), istega dne pa Se
pismo poveljniku ogulinske trdnjave Bonaziju,
naj zaradi kuge v Turd¢iji izvede vse potrebne uk-
repe (Praecautiones). Zdi se, kot da epidemija tedaj
$e ni bila tako blizu nasim krajem, saj je stiri dni
pozneje, 22. februarja, vknjizena odredba notra-
njeavstrijske vlade kranjskemu dezelnemu gla-
varju Volfu Vajkardu grofu Gallenbergu govorila
o kugi v Srbiji in na Sedmograskem (in P[unct]to:
Contagionis in Seruien und Siibenbiirgen).® Vendar
dober teden zatem, 3. marca, najdemo zapis o po-
ro¢ilu upravitelja Karlovskega generalata, barona
Teuffenbacha, da je kuga zZe blizu Like. Pojavila
se je namreC v Vakufu (in Tiirkhischer Seiten zu
Vacupp nahe an der Lika engerissen seije),” v dana-
$njem Kulen Vakufu pri Bihac¢u na reki Uni.

Prav tam, sk. 889, fasc. 393/10.
Prav tam, 8k. 869, registraturni protokoli §t. 23 (1723-1731),
fol. 46.
Prav tam, fol. 51.
Prav tam, fol. 54.
Prav tam, fol. 54.
Prav tam, fol. 57. — Teuffenbachova funkcija je razvidna iz
njegovega pisanja 13. marca 1724 (fol. 58).
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Stiri dni zatem, 7. marca, je stanovska pisarna
delala s polno paro. Prvo pismo tega dne je bilo
odposlano tajnemu svetu v Gradcu s prosnjo za
skoraj$nji ukaz, da v dezeli nastanjena cesarska
vojska zastrazi dezelno mejo. Nato so koroskim
dezelnim stanovom pisali v zvezi z oskrbo le-
karne v Karlovcu in jih opozorili na kugo v Va-
kufu. Izdali so deset odredb (novo)imenovanim
kuznim komisarjem, katerih imen registraturni
protokoli ne razkrivajo, prejeli Se eno porocilo
barona Teuffenbacha z dne 3. marca in nanj ta-
koj odgovorili ter upravitelju gospostva Metlika
in $tirim neimenovanim gospos¢inskim upravite-
ljem ukazali, naj posto, ki prihaja od upravitelja
Karlovskega generalata, posredujejo po jezdecu
podnevi in ponoci ne samo novomeskemu prostu
ali njegovemu upravitelju, temve¢ tudi tistemu,
ki bo postavljen za posredovanje ukazov v zvezi
s kugo (zur Beforderung der ordre in pto Contagionis
gegeben wirdt)."

I1. marca je iz$la odredba dezelnemu vojne-
mu komisarju na Dolenjskem Andreju Danijelu
grofu Barbu o vkvartiranju treh cet polka Gvida
Starhemberga in ene cete Robutinijevih dragon-
cev. Dva dni zatem je bila nanj naslovljena se od-
redba, da mora prekvartirati omenjeno vojastvo,
ki naj skupaj z dezelskimi sodis¢i postavi straze
in ne dovoli prehoda nobenemu potniku brez
potnega lista (khein Passagier ohne der habender
Passports), s ¢imer bo prepreceno Sirjenje bolezni
s turskega ozemlja. Zemljiskim gospostvom naj
nalozi postavitev za vojastvo potrebnih lesenih
straznic (waht heiifSer von holz) na njihovih obmo-
¢jih, za kar bodo iz urada glavnega prejemnika
prejela placilo v gotovini.”

Stanovsko korespondenco naslednjih dveh
dni so povecini sestavljala obvestila o opisanih
ukrepih, poslana v Gradec, Karlovec, Celovec, na
Reko, v Bakar in dezelnemu vojnemu komisar-
ju na Gorenjskem.” 16. marca je sledila odredba
dolenjskemu vojnemu komisarju grofu Barbu
o vkvartiranju vojastva, po kateri je treba Star-
hembergovo pehoto vkvartirati ob Kolpi, Robu-
tinijeve dragonce pa ob Savi.* Med stevilno ko-
respondenco v zvezi s kugo Belo krajino zopet
zadeva odredba Barbu s prilozeno porazdelitvijo
(Repartition) vseh stirih cet Starhembergovega
polka; trem dotedanjim se je namre¢ po ukazu z
istega dne pridruzila Se Cetrta, Ceta stotnika Ma-
ringerja, ki so jo tedaj Sele poslali na Dolenjsko.”
Istega dne, 24. marca, so kranjski dezelni stanovi

n  Prav tam, fol. 57.
12 Prav tam, fol. 58.
1B Pravtam, fol. 58.
14 Prav tam, fol. 58.
15 Prav tam, fol. 60.
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pisali se Zumberskemu glavarju baronu Kulmer-
ju, naj svojim podrejenim Vlahom (uskokom) v
Marindolu (vnter seinen gebiiett stehenden Marin-
doller wallachen) — koscku Bele krajine ob Kolpi
pri Adlesicih, ki je spadal v Vojno krajino — ukaze,
naj zaradi zascite dezele pred kugo nemudoma
razsekajo ali potopijo svoje ladje na Kolpi."® Te-
den dni pozneje, 31. marca, je bil podoben ukaz
izdan upravitelju gospostva Poljane (ob Kolpi),
in sicer da je treba ladje poljanskih podloznikov
vse do zadnje razsekati in postaviti straznice za
cesarsko vojsko,” grofu Barbu pa, naj obroke (die
Etapen) Starhembergovim $tirim ¢etam nakazuje
v naravi, predtem pa se mora z dobavitelji pogo-
diti za primerno ceno (mit denen Partheijen einen
billichen Preis schliiessen solle).® Socasno je Barbo
stanovskim poverjenikom posredoval Teuffen-
bachovo pismo iz Karlovca z razveseljivo novico,
»da hvalabogu ni slisati ve¢ nicesar o kaksni kugi«
(das gottlob von kheiner Pist mehr zu horen seije).”

Toda vojaske straze so, kot bomo videli, na de-
zelni meji ostale Se pol leta, vse do druge polovice
septembra. Kako so bile razporejene, s kaksnimi
tezavami so se srecevale in kaj je zapora meje po-
menila za belokranjsko prebivalstvo, izvemo iz
ohranjenih izvirnih poro¢il iz meseca aprila, ko
se je novi rezim na meji Sele vzpostavljal. Nasled-
nje mesece so bila porocila zelo redka in skopa,
kar pomeni, da se ni dogajalo ni¢ pretresljivega
in da je vpeljani preventivni sistem funkcioniral.

Najve¢ tezav je povzrocala oskrba vojastva z
zivili. Zaprtje dezelne meje na Kolpi, ki jo je bilo
v tem Casu mogoce prestopiti samo z veljavnim
potnim listom oziroma zdravstvenim spriceva-
lom, je povzrodilo dvig cen zivil, ker je bila Bela
krajina glede preskrbe z mesom moc¢no odvisna
od sosednje Hrvaske.

Kot je 9. aprila dolenjskemu vojnemu komi-
sarju grofu Barbu porocal upravitelj metliske
krizniske komende Mihael Sigmund Lenzenberg,
je vecina zivine prihajala od tam. Pri komendi (in
njenih podloznikih) je bilo tedaj vkvartiranih 15
musketirjev s korporalom (desetnikom), neupo-
Stevaje njihove Zene in otroke. O dotedanjih »eta-
pah« (oskrbi v naravi) niso hoteli ni¢ slisati, ces da
morajo imeti tudi denar, in sicer za poskodbe (nji-
hovo zdravljenje) in druge potrebe. V primeru,
da bi jih oskrbovali po »etapah« (etapenmasfSig),
bi jim morali poleg prikuhe (Zuegemiiss) dajati
$e mesne porcije in jim hrano nositi na kraj, kjer
so, kar bi bilo za »uboge podloznike« zelo tezko.

16 Prav tam, fol. 60.
17 Prav tam, fol. 60.
18 Prav tam, fol. 60.
19 Prav tam, fol. 60.
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Metlika po Valvasorjevi Topografiji Kranjske, 1679 (Valvasor, Topographia Ducatus Carnioliae Modernae,
sl. 153).

Ce se zito in vino ne bi podrazila in bi vojaki ob
pomanjkanju mesa sprejeli gotovino, se tem gle-
de obrokov (angeschaffte Portionen) sicer ne bi bilo
treba pritozevati zaradi placila. Vendar mesa po-
gosto ni mogoce kupiti niti za potrebe mesta Met-
lika, posebej zdaj, ko so prehodi na Hrvasko stal-
no zaprti. Na dolgi rok bo tezko dobiti dovolj drv
za straznice, saj jih skoraj vsak dan porabijo en
voz, pri cemer je znano, da morajo tako komenda
kot podlozniki drva iskati dale¢ in jih kupovati v
drugih gospostvih. Vojaki so hoteli od komende
dobiti tudi enega podloznika ter posodje za kuho
in vodo, v kar upravitelj komende ni privolil, ne
da bi pocakal na ukaz.*

Istega dne, 9. aprila 1724, je datiran dopis met-
liskega mestnega sodnika in sveta, iz katerega iz-
vemo, da je stanovski poverjeniski urad za vzdrze-
vanje vojakov, nastanjenih v mestih, gospostvih,
na posestih in v Zupnijah Bele krajine (in dem
Mottlinger Poden), za vsak obrok namenil 2 grosa
[6 krajcarjev] placila, za kar naj bi po obicajni ce-
ni dobili funt mesa, polovic¢ko vina in dva funta
Cistega pSenicnega kruha. Mesto je na vprasanje,
aliima kak pomislek glede cen ali na splosno, po-
rocalo o trenutno tako visoki ceni Zita in vina, da
je komaj mogoce shajati. Dva funta kruha naj bi
stala en gros$ [3 krajcarje], funt mesa zaradi placila
dajatve mesnega krajcarja 2 krajcarja, polovicka
vina pol grosa [1,5 krajcarja], posebej pa je treba

20 Prav tam, $k. 889, fasc. 393/10, 9. 4. 1724.
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placati Se sol, drva in delo. Zito in vino bi se lahko
zaradi dezelne zapore v kratkem $e podrazila.”

Podobno natané¢no je bilo glede cen zivil po-
rocilo gospostva Poljane, datirano dan prej, 8.
aprila. Tamkajsnji gosposcinski upravitelj Anton
Danijel Jen¢ic je grofu Barbu porocal, da 6 kraj-
carjev ne zados$ca za predvideni dnevni obrok vo-
jaka — za funt mesa, polovicko vina in dva funta
Cistega pSenicnega kruha. Bokal vina se namrec
tukaj prodaja po 7 soldov, funt mesa pa zaradi
mesnega krajcarja najmanj po 3 solde in pol, ce ze
ne po 4. Tako polovicka vina in funt mesa staneta
skupaj 7 soldov, dveh funtov kruha pa ni mogo-
¢e dobiti za samo 3 solde, ker je obi¢ajna cena za
ljubljanski mernik pSenice 12 grosev in za mernik
zita s polovico pSenice 10 grosev. Tako ni mogoce
shajati z manj kot 7 krajcarji za obrok. Gosposcin-
ski upravitelj je od nekega praporscaka slisal, da
naj bi vojastvo pri dezelnih stanovih izprosilo po-
visano placilo.”

Poro¢ilo sodnika in sveta mesta Crnomelj z
istega dne, 8. aprila 1724, je po vsebini sicer pre-
cej bolj splosno, a zelo decidirano. Nastanitve vo-
jastva bremenijo mesto ze Cetrto leto, komaj naj bi
»gospod poroc¢nik« odsel od tod, so ze izvedeli, da
prihaja novo vojastvo. Mesto je povsem propadlo
(in den grund Verdorben), Crnomaljci se niti sami
ne morejo vzdrzevati, kaj Sele, da bi lahko oskr-
bovali vojake, zato grofa Barba prosijo, naj jim bo

21 Pravtam, 9. 4. 1724.
22 Pravtam, 8. 4. 1724.
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prizaneseno z nastanitvijo ¢astnikov in oskrbo
vojakov, saj mesto nima nobenih prihodkov.?

Vsa stiri porocila iz Bele krajine je vojni ko-
misar grof Barbo 12. aprila preposlal stanovskim
poverjenikom v Ljubljano in v spremnem pismu
dodal nekaj svojih opazanj. Pritozbe castnikov in
vojakov nad tezkim stanjem, razen nad pomanj-
kanjem klavne Zivine, niso toliko letele na vzdrze-
vanje, ampak na trganje majhnih oblacil oziroma
uniform (kleiner Mondur) zaradi obi¢ajnih pogo-
stih prihodov in odhodov na strazo. Zato je sto-
tnik Planta prosil za dodatek ali vsaj da bi grof
Barbo nalozil kmetom, naj vkvartiranemu voja-
ku vsakic, ko gre na strazo in ne uziva nastanitve
(kvartirja), dajo 2 krajcarja. Upostevaje revséino
kmetov je Barbo to zavrnil, ne da bi pocakal na
ukaz od zgoraj.*

Pritozbe in prosnje so pri odloc¢ujocih ven-
darle zalegle. Poverjeniski urad dezelnih stanov
je namrec 15. aprila Barbu izdal odredbo, naj stiri
Cete Starhembergovega polka, dokler opravljajo
strazo, namesto »etap« v naravi tako kot prej zo-
pet dobivajo »porcije« (obroke) v denarju, in sicer
z enim krajcarjem dodatka (ZuebuesfS), skupaj to-
rej 7 krajcarjev, o Cemer je treba obvestiti povelju-
jocega stotnika Planto.” A kot kaze, vsi s tem le ni-
so bili zadovoljni in so hoteli ve¢, saj je stanovsko
vodstvo dva tedna zatem, 29. aprila, na Barba
naslovilo Se eno odredbo, katere regest izrecno
pravi, da omenjene Stiri cete za ¢as opravljanja
straze na Kolpi dobivajo le en dodatni krajcar in
nic ve¢, socasno pa je bil stanovskemu glavnemu
prejemniku poslan dekret o izplacilu.”

O funkcioniranju sistema straz se lahko pou-
¢imo iz porocila stotnika Plante z dne 16. aprila, ki
ga je v izvlecku, kot prilogo svojemu dva dni po-
zneje datiranemu porocilu poverjeniskemu ura-
du, napisal grof Barbo na svojem gradu Rakovnik
v Mirnski dolini,” kamor so mu dotlej poslali tudi
vsa druga porocila. Planta navaja, da se je pred-
véeraj$njim, tj. 14. aprila, v dezju in snegu vrnil
z vizitacije straz na Kolpi. Ugotovil je, da so prav
postavljene vse straznice razen ene, ki pa so jo zZe
izboljsali. Sledi seznam 15 straz, zasedenih s po
dvema ali tremi vojaki (Khopf), skupaj s 40 moz-
mi, kakor so si sledile v treh odsekih od vzhoda
proti zahodu, od juznih obronkov Zumberka do
Kostela. Posamezen odsek je pokrivala po ena Ce-

23 Pravtam, 8. 4. 1724.

24 Pravtam, 12. 5. 1724.

25 Prav tam, $k. 869, registraturni protokoli §t. 23 (1723-1731),
fol. 62.

26 Prav tam, fol. 64.

27 Andrej Danijel grof Barbo je Rakovnik podedoval po
svojem ocetu Maksimilijanu Valeriju, umrlem leta 1699
(Smole, Grascine, str. 415).
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ta, medtem ko Cetrta ceta Starhembergovega pol-
ka o¢itno ni bila vkljuéena v strazarjenje.

Zanklova ceta (Zankhls Compagnia besezt) je
skrbela za vzhodni odsek meje, kjer je poleg
stirih straznic na Kolpi stala edina straznica na
kopenski meji, na Krmacini pri Drasic¢ih seve-
rovzhodno od Metlike. Sledile so si takole: Krma-
¢ina, brod pri Radovi¢ih (Radauitsch Uberfuhr),
brod pri Metliki (Méttlinger Uberfuhr), brod pri
Gribljah, imenovan po hrvaskih vaseh Mala in
Velika Paka (Packa Uberfuhr), ter prehod pri Zuni-
¢ih (Senitscher Paas). Razen na metliskem brodu,
kjer sta bila samo dva vojaka, so povsod strazili
po trije. Odsek na jugu Bele krajine so dodelili
Maringerjevi ceti (Maringer besezt), ki je zasedla:
prehod Vinica (Weinizer Paas), brod pri Seéjem
selu (Sechie Sello Uberfuhr), brod pri Kova¢jem
Gradu (Couatschouo Sello Uberfuhr), Otok (Otok)
in Damelj (Damling). Razen pri Kova¢jem Gradu
(Kovacovem selu) in Damlju, straznicah z dvema
strazarjema, so bile vse ostale nastanjene s po
tremi mozmi. Tretja, Clermontova Ceta (Clermont
besezt) je oskrbovala pet straznic na zahodu, delo-
ma ze zunaj Bele krajine: Ribje (Ribie), najverjet-
neje pri zaselku Kot, Speharji (Spehari), Sodevci
(Sodauez), Radenci (Radenez), ki sicer lezijo pred
Sodevci, in Kostel (Costel), prvo in zadnjo z dve-
ma, ostale tri pa s tremi vojaki.

Stotnik Planta je v zvezi s svojim obhodom
straznic zapisal Se naslednja opazanja in prosil
vojnega komisarja Barba, naj njegovo pisanje na-
tancno prenese dezelnim stanovom. Upravitelji
gospostev Pobrezje, Vinica in Poljane so mu izka-
zali vse spostovanje. Ljudje, e posebej na obmo-
¢ju Poljan (besonders in dem Pelandischen), so tako
ubogi (miserable), da se morajo zasmiliti vsakemu
krs¢anskemu c¢loveku. Tako je zlasti zdaj, ko je
zaprta »komunikacija« s Hrvati. Vojaki ne morejo
shajati s svojimi 5 (sic!) krajcarji dnevnega placila,
kajti za tako malo denarja ni mogoce dobiti pot-
rebnih zivil. Brez denarja pa si vojak tudi ne more
priskrbeti tobaka, perila in drugih nepogresljivih
potrebscin. Majhne ladje na Kolpi je dal Planta
potopiti in brodove potegniti s hrvaske strani na
Kranjsko. Ker je znano, da mejo strazijo Nemci
(die Teiitschen), v teh krajih ni ve¢ videti nobenega
Hrvata ali Vlaha (kein Croat noch Wallach).?®

Iz izvlecka Plantovega pisma ni razvidno,
od kod je pisal. Lahko pa na podlagi njegovega
porocila in poznejSega zapisa v registraturnih
protokolih rekonstruiramo polozaje et Star-
hembergovega polka. Po odredbi s 27. septembra
istega leta je ena neimenovana Ceta odsla na ob-

28 SI AS 2, Dezelni stanovi za Kranjsko, 1. registratura, sk.
889, fasc. 393/10, 16. 4. 1724, Extract.
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modcje Morav¢, tri neimenovane pa so ostale na
prejsnjih polozajih, vkvartirane v Kocevju, No-
vem mestu in Metliki.” Ce to stanje primerjamo s
Plantovim popisom straz sredi aprila, je na dlani,
da je Clermontova Ceta, ki je oskrbovala straznice
na obmodju gospostev Poljane in Kostel, morala
biti tista v Kocevju, v Beli krajini sta bili glede na
razporeditev straz nastanjeni Zanklova in Marin-
gerjeva Ceta, Cetrta pa je imela »kvartir« v Novem
mestu.

Izvlecek Plantovega porocila je grof Barbo 18.
aprila poslal stanovskim poverjenikom v Ljub-
ljani. Obenem jim je sporo¢il, da na svojem ob-
modju (ob Savi) vzpostavlja straze tudi stotnik
Chiavay, in izrazil Zeljo, da bi bili podlozniki, ki
zivijo ob meji, kmalu reseni stiske in prevelikega
bremena.’®

Odtlej so porocila o protikuznih ukrepih veli-
ko redkejsa. Kot kaze, v Beli krajini ni prihajalo do
ugotovljenih krsitev mejne zapore. Tak primer je
izpri¢an samo severno od tod, na obmodju, ki ga
je z vojastvom in strazami pokrival stotnik Chia-
vay. 30. aprila je namrec vojni komisar grof Barbo
stanovskim poverjenikom porocal, da so v Novem
mestu prijeli Hrvata, ki je z neveljavnim potr-
dilom (untaugliche attestation) prignal ¢ez Zum-

29 Prav tam, $k. 869, registraturni protokoli st. 23 (1723-1731),
fol. 83.
30 Prav tam, sk. 889, fasc. 393/10, 18. 4. 1724.
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berk in Kostanjevico na Krki Sest volov in name-
raval naprej v notranjost dezele. Poverjeniki so
aretacijo oznacili za pravilen ukrep in sklenili, da
bo Hrvat skupaj z zivino izgnan nazaj, ¢e od Zum-
berskega glavarja ne pridobi veljavnega potnega
lista (authentischen Passbrieff). V zvezi s tem so po-
verjeniki 5. maja pisali omenjenemu glavarju ter
mu nalozili, naj dobro zastrazi svoje obmocdje in
nikogar brez potnega lista ne spusti naprej.'

V zvezi z Belo krajino in tamkaj$njimi proti-
kuznimi strazami nato ni ve¢ porocil vse do 15.
avgusta 1724, ko se je poverjeniski urad kranj-
skih dezelnih stanov obrnil na graski tajni svet
s pro$njo za dovoljenje, da bi glede na ugasnitev
kuge v Vakufu vojaske straze odpravili’> Odred-
ba o odpravi straz in dodatnega placila vojakom
(Beijtrag Khraizer) je bila grofu Barbu izdana Sele
dober mesec pozneje, 16. septembra. Za dve Ceti
Starhembergovega polka so v Ljubljani dolo¢ili,
da se konec meseca odpravita v svoj stari »kvar-
tir«, dve pa v novega, ena na Moravsko in druga
na Vipavsko.” Toda Ze po nekaj dneh je prislo
do preklica premika ene cete na Vipavsko. Po
odredbi z dne 27. septembra je $la ena ¢eta na
Moravsko, druge tri pa so ostale vkvartirane v Ko-

31 Prav tam, 5. 5. 1724; prav tam, $k. 869, registraturni proto-
koli $t. 23 (1723-1731), fol. 64 in 65.

32 Prav tam, $k. 869, registraturni protokoli st. 23 (1723-1731),
fol. 79.

33 Prav tam, fol. 82.
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¢evju, Novem mestu in Metliki.*# Glede na to, da
sta bili na obmoc¢ju Bele krajine aprila nastanjeni
dve Ceti, je torej ena od njiju tista, ki so jo pre-
stavili na obmocje Morav¢, druga pa je ostala na
belokranjskih tleh, kjer so jo kmalu doletele nove
preizkusnje.

Zastrazenje dezelne meje lahko oznaéimo kot
zelo uspesno. Vsekakor je bilo tako zato, ker so
tokrat — drugace kot prej, ko so strazarjenje veci-
noma prepuscali domacim dezelskim sodis¢em
in njihovim podloznikom? — strazili regularni vo-
jaki oziroma Nemci, kot pise stotnik Planta. Dok-
ler je trajala zapora, si Hrvati in Vlahi (uskoki)
predvsem zaradi tega niso drznili ¢ez mejo brez
ustreznega dovoljenja.

EPIDEMIJA V BELI KRAJINI NA
PRELOMU IZ LETA 1724 V 1725

Na belokranjskih tleh je torej po septembr-
skem premiku vojastva Starhembergovega pol-
ka ostala ena namesto prejsnjih dveh cet. Iz re-
gistraturnih protokolov in drugih uporabljenih
dokumentov ni razvidno, do kdaj natanko. Zelo
verjetno do prekvartiranja cesarskega vojastva, o
katerem brez navajanja drugih podatkov govori
regest odredbe, naslovljene na vojnega komisarja
za Dolenjsko grofa Barba 6. aprila 17253 Vseka-
kor je vojastvo v Beli krajini Se ostajalo ¢ez zimo,
o ¢emer pricajo tako registraturni protokoli kot

vpisi umrlih v mrliskih mati¢nih knjigah met-
liske in semiske Zupnije, ki jih bomo srecali v na-
daljevanju.

Regest pisma stanovskih poverjenikov pove-
ljujoéemu stotniku Planti 19. januarja 1725 nala-
ga, naj vojakom, nastanjenim na Metliskem in
Crnomaljskem, izda ukaz, da zaradi pojavitve
epidemicne bolezni (wegen der Eingerissenen epi-
temischen Khrankheuth) ne smejo spuscati naprej
hrvaskih prasic¢ev, ampak jih morajo poslati na-
zaj (zurukh zuverschaffen)’” Zadnjega januarja je
Planta odgovoril, da je vojakom ukazal, naj zavr-
nejo prehod prasicev s Hrvaskega, in v Ljubljano
sporo¢il, da je pisal stotniku Zanklu, naj se poza-
nima, kaksna epidemic¢na bolezen tam razsaja.®®

Tako izvemo, da je v Beli krajini ostala nasta-
njena ¢eta pod Zanklovim poveljstvom, kot vse
kaze, pa je bila z epidemi¢no boleznijo misljena
7Zivinska bolezen. Ta je razsajala na Hrvaskem in
ni imela zveze z epidemijo v Beli krajini, o ka-
teri sta se ohranila dva dokumenta, med njima
zelo povedno zdravnisko porocilo. Registraturni
protokoli so v zvezi z zdravstvenimi razmerami
v pokrajini neprimerno bolj redkobesedni. 15.
februarja je vpisana odredba nekemu dr. Zalo-
karju (dr: Sallachar), naj vizitira prizadete kraje
(inberiihrte Orther) — ti geografsko niso opredelje-
ni — in tamkajs$nje bolne ljudi ter napise porocilo.
Sele iz zaznambe slednjega z datumom 26. feb-
ruar lahko razberemo, da je $lo za zdravnika
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Sklepni del porocila dr. Franca
Ksaverja Zalokarja, Novo mesto,
26. februarja 1725 (SI AS 2, DeZelni
stanovi za Kranjsko, 1. registratura,
sk. 889, fasc. 393/11).

34 Prav tam, fol. 83.

35 Prim. Golec, Kuzne epidemije, str. 24-60.

36 SI AS 2, Dezelni stanovi za Kranjsko, I. registratura, sk.
869, registraturni protokoli §t. 23 (1723-1731), fol. 106.
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37 Prav tam, fol. 94.
38 Prav tam, fol. 95.
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Franca Ksaverja Zalokarja in da se njegovo po-
rocilo (Relation) nanasa na »sumljive bolezni na
Metliskem, Crnomaljskem in Semi$kemc« (in Pto:
der verddchtigen Khrankheiten in den Mottlinger,
Terschnembler (sic!), und Schemitscher Poden).>

Prvi dokument o epidemi¢nih razmerah v Be-
li krajini je ukaz kranjskega dezelnega glavarja
in stanovskih poverjenikov zdravniku Zalokarju
z dne 15. februarja. Uvodoma omenja novice o
»zelo mnozi¢nem umiranju ljudi« (die leiith sehr
starkh sterben solte) v zupnijah Metlika, Crnomelj,
Semi¢ in Vinica. Ve¢ ne pove, Zalokarju zgolj
naroca, naj se takoj po prejemu pisma odpravi v
navedene Zupnije, vizitira bolnike in izérpno po-
roca, za kaksno boleznijo jih toliko umre.*

Franc Ksaver Zalokar, sicer stanovski zdravnik
v Novem mestu,* je pismo prejel dva dni zatem
in se, kot poroca v izérpnem porocilu s 26. fe-
bruarja,* nemudoma odpravil na pot. Njegovo
porocilo dezelnemu glavarju in ozZjemu vodstvu
dezelnih stanov je, kolikor je znano, v nasem pro-
storu najzgodnejse tako celovito porocilo osebe
z medicinsko izobrazbo. Za posamezne bolez-
ni postavlja diagnozo ter opisuje njihov potek,
zdravnikove ukrepe za zajezitev Sirjenja okuzb in
obravnavo obolelih, vsebuje pa tudi prilogo s poi-
menskim seznamom obolelih in umrlih. Porocilo
je bilo doslej sicer znano in v zgodovinski litera-
turi tudi veckrat citirano, a vedno delezno le bolj
obrobne pozornosti.# Ker njegove celovite obrav-
nave $e nimamo, se zdi na tem mestu smiselno
— kot izhodisce za nadaljnjo analizo — predstaviti
v slovenskem prevodu tako celotno besedilo kot
prilogo. Njune vsebine v nadaljevanju ne bomo

39 Prav tam, fol. 99.

40 Prav tam, sk. 889, fasc. 393/11, 15. 2. 1725.

41 Franc Ksaver Zalokar (1689-1765), leta 1735 poplemeniten
v pl. Sallensteina, je bil Ljubljan¢an, sin upravitelja ko-
mende nemskega viteskega reda v ljubljanskih Krizan-
kah. Ni znano, kje je Studiral in postal doktor medicine.
Kot zdravnik kranjskih dezelnih stanov na Dolenjskem
je v Novem mestu Zivel vsaj od leta 1722. Preinfalk, Plemi-
Ske rodbine, str. 193—-196 in 199.

42 SI AS 2, Dezelni stanovi za Kranjsko, I. registratura, k.
889, fasc. 393/11, 26. 2. 1725.

43 Nanj je opozoril ze Anton Koblar v prispevku O ¢loveski
kugi na Kranjskem v prvem letniku Izvestij Muzejskega
drustva za Kranjsko leta 1891 (Koblar, O ¢loveski kugi, str.
54). Z napacno letnico 1724 — ker je Koblar govoril o ku-
gi v tem letu — je porodilo, ne da bi citiral vir, leta 1934
po njem povzel Vladimir Travner v monografiji o kugi
(Travner, Kuga na Slovenskem, str. 132). Oznacil ga je za
»kulturno-zgodovinsko zelo zanimivo«, opozoril pa sa-
mo na slabe higienske razmere kot vzrok za naglo §iri-
tev okuzb. Sam sem mu leta 2001 v Kroniki pri obravnavi
kuznih bolezni na Dolenjskem namenil odstavek, ki je
— ne brez napak - vkljuceval tudi Zalokarjeve diagnoze
in opise poteka bolezni ter osnovne statisticne podatke
(Golec, Kuzne epidemije, str. 60).
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natanc¢neje analizirali, ampak se je bomo v luci
nekaterih vidikov zgolj dotaknili. Drugi, zlasti
medicinski vidik, bodo na obravnavo $e pocakali.

[Poroéilo dr. Zalokarja]

»Porocilo (Relation) dr. Franca Ksaverja Zalokarja,
doktorja medicine, v zadevi sumljive razsajajoce bo-
lezni na Metliskem, Crnomaljskem in Semiskem.

Vasi visoki grofovski ekscelenci, visokorodnemu
grofu Svetega rimskega cesarstva in gospodu, gospodu
dezelnemu glavarju na Kranjskem, visokorodnemu
gospodu, gospodu predsedniku poverjeniskega ura-
da, in drugim castitim, visokorodnim in blagorodnim,
plemenitim gospodom, gospodom poverjenikom itd.
itd. milostljivim in visokim gospodom gospodom.

Pokorno sledim name naslovljeni milostljivi od-
redbi, izdani v Ljubljani 15. februarja tega leta, ki sem
jo 17. prejel s pokornim spostovanjem in s katero mi
je bilo milostljivo ukazano, naj se takoj po njenem
prejemu odpravim v metlisko, érnomaljsko, semisko
in vinisko Zupnijo vizitirat bolne ljudi ter poizvedet,
za kak$no boleznijo umirajo in koliko ljudi na dan, po
opravljeni nalogi pa naj Vasi visoki grofovski ekscelen-
ci, visoki grofovski milosti, ¢astitim milostljivim in mi-
lostljivim takoj napisem iz¢rpno poroéilo (Verrichtungs
relation).

Vasi visoki grofovski ekscelenci, visoki grofovski
milosti, Castitim, milostljivim in milostljivim zdaj po-
ro¢am, da sem se po prejemu milostne name izdane
odredbe takoj napotil v zgoraj navedene zupnije, tam-
kajsnje bolne ljudi vizitiral in se, kolikor sem le mogel,
informiral o njihovi bolezni, tudi o tem, koliko od njih
jih dnevno umre, kar je milostno razvidno iz priloze-
nega seznama.

Ce preidem k bolezni, kako se je zacela. Pacien-
te sta napadla nagel kaselj (eine gehe Huesten) in hud
mraz (Starkhe khdlte) z zbadanjem v podrebrju (mit
Seithen stichen), cemur je sledila visoka vrocina s su-
him jezikom, pri marsikom pa tudi blodnje (Phanta-
sieren), kar je bilo mogoce opaziti v mestu Crnomelj,
Desincu, Dobli¢ah in drugih krajih, ki spadajo v to [¢r-
nomaljsko] Zupnijo. Stevilni bolniki so umrli 4., 5. ali 6.
dan, kdor pa je toliko dni prezivel, jo je sre¢no odnesel.
Sicer pa sta v $tevilnih vaseh na dan umrli po dve ose-
bi, tudi tri in v vsej Zupniji najve¢ $est, kar je milostno
razvidno s seznama. Predvidevam, da je ozdravela pe-
tina bolnikov, ko so jim, posebej takoj na zacetku, od-
prli zilo (die Ader gedffnet) in jim pomagali z domacimi
sredstvi (mit haufSmitln an die handt gegangen), ki sem
jim jih tudi jaz pustil uporabiti (Welliche ich Ihnen au-
ch Apliciren LasfSen), in na primeru bolnikov, ki sem jih
vizitiral, lahko potrdim, da so jim pomagala. Zdaj je o
tej bolezni le malo sledov (zu Spiiren) ali nobenih vec.
Ta bolezen ni bila edina med tamkajs$njimi ljudmi,
ampak razsajajo (es legiern) pri tamkaj$njih otrocih Se
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koze (die orschlechten),* precej pogosto je mogoce opa-
ziti tudi pljucne bolnike (die Lungensiichtigen Leitten) in
difterijo (Stockh=Cathar).

umrlo veliko, zdaj pa nimam ve¢ kakor enega pacien-
ta (ki je s to boleznijo okuZen v mestu), ampak samo
otroke s kozami (orschlechten), pri nekaterih tudi z vro-
¢i¢énim katarjem (hizige Cathar), kot je razvidno s se-
znama bolnih in umrlih.

V viniski Zupniji te bolezni ni bilo mogoce zasle-
diti, zdaj pa so (tudi) tam bolniki in seznam izkazuje,
koliko jih je umrlo.

V zupniji Semic¢ te bolezni prav tako ni bilo mogo-
¢e opaziti.

Poleg teh 4 Zupnij je bila vizitirana Zupnija Pod-
zemelj. Nekaj bolnikov cuti zbadanje v podrebrju
(Seithenstockhen), otroci pa imajo koze (mit denen or-
schlechten), vendar ni zaradi tega nih¢e umrl.

Vse te Zupnije sem vizitiral od vasi do vasi, kjer so
lezali bolniki, tudi poizvedel (Examminiert), kako so
ljudje umrli, koliko dni so lezali in koliko jih je na-
enkrat zbolelo v hisi, kar je prav tako razvidno s se-
znama.

Za kaksno bolezen sodim, da gre (ich solliche Judici-
ere)? Ne morem ji najti nobenega drugega imena kakor
Pleuritidis Malignae [maligno vnetje poprsnice], kar mi
kazejo (mir darthun) simptomi (Sijmptomata) in diagno-
sti¢na znamenja (Signa diagnostica) v zgoraj navede-
nem opisu (description). Za to, da so bolezen dobili drug
od drugega, navajam tale razlog: ker so v majhni hisi z
zajemanjem sape (durch die Schopfung des Adems) nase
potegnili miazme* (Miasmata an sich gezogen) in so se
te s fermentiranjem razsirile v kri (sich in dem gebliith
mit Fermentiertung dilatiert), jo zajedle (auch soliches In-
spisiert), povzroCile vnetje medrebrnih membranskih
delov (mit Inflamierung Partium intercostalium et Mem-
branosarum occopieret) ter potem v cloveskih telesih
povzrocile to zlo. K temu je nemalo pripomoglo pred
tem spreminjajoce se vreme, ki je bilo kmalu vroce,
kmalu hladno in pogosto mokro, zato se mora kri pre-
mikati razli¢no hitro (das gebliieth sich in vnterschiidliche
Motus Variern). SoCasno so svoje prispevale $e zvezdne
konjunkcije (die Conjuntiones Astrorum), tako da je ime-
la ta bolezen po sebi neko stopnjo malignosti (Einigen
Gradum Malignitatis an sich gehabt hat).

Poleg tega je mogoce opaziti (zu Consideriern) Se
drug razlog, ki izhaja iz druzbenih razmer (per Statum
Politicum), in sicer, Ce pri teh ljudeh kdo umre, imajo
slabo navado, da truplo odnesejo v Ze sicer ozko in
moc¢no zakurjeno sobo (Stuben), posedejo okoli nje-

44 Urschlechten, Urschlacht (https://www.dwds.de/wb/
dwb/urschlacht) (december 2023).

45 S tem izrazom so v medicini oznacevali izparine gnilih
organskih snovi, ki so jih imeli za povzroéitelje razliénih
nalezljivih bolezni (https:/fran.si/iskanje?View=1&Que-
ry=miazma) (december 2023).
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ga in za povrh vzamejo s seboj v sobo Zerjavico, ki jo
imenujejo pekve (Peque), in se tako, skorajda bi lahko
rekli, pecejo skupaj s truplom. V takih sobah, kjer so
pogosto tudi mlada jagnjeta in druga, oprostite izra-
zu (Rdo:) [reverendo], Zivina, za¢nejo mrliski obed (die
Toth Mallzeith) ali Carmina, kot ga obi¢ajno imenujejo
Hrvati (die Crodthen),* kjer se veliko jé in e ve¢ pije.
S takim preobiljem se ljudje zelo ogrejejo in k temu s
spremenjenim zrakom (per Comutatum aerem) Se vle-
¢ejo nase miazme (die Miasmata) z mrlica, po konca-
nem obedu pa gredo iz zelo tople sobe spet na mraz.
Taksne Carmina ali mrliske obede in prinasanje pekve
(die Pequa) ali Zerjavice v sobe (in die Zimmer) sem jim
v imenu Ccastite oblasti (Hochlobl:[icher] Stoll) [dezel-
nih stanov] prepovedal, ko je tiste dni v neki sobi v
Crnomlju, v mestu, izpustil duso napol pecen otrok, ki
je padel na pekve (auf die Pequa gefahlen), ter sem dal
vsakega mrtveca takoj umakniti (absondern) od zivih.
Sele nedavno mi je tamkajsnji gospod vikar pripove-
doval, da je, ko je hotel spovedati nekega bolnika, zag-
ledal pod posteljo lezati drugega in ga je poslal ven, da
ne bi slisal bolnikove spovedi, bolnik pa mu je rekel:
"Tale pod mojo posteljo ne bo ve¢ mogel vstati, ker je
ze mrtev.' Po tem je mogoce presoditi, kako ti ljudje Zi-
vijo. Hotel sem tudi odpreti nekaj trupel, a v tem ¢asu
nisem naletel na nikogar s to boleznijo.

Toliko sem Vasi visoki grofovski ekscelenci itd., vi-
soki grofovski milosti, ¢astitljivim milostljivim in mi-
lostljivim z vso poniznostjo zelel porocati in se pri tem
visoki milosti poslu$no priporoc¢iti.

Datum Novo mesto, 26. februarja 1725.

Vasi visoki grofovski ekscelenci, visoki grofovski
milosti, castitljivim milostljivim in milostljivim pokor-
ni

Franc Ksaver Zalokar, doktor medicine (Franz Xa-
veri Sallakher mdr)«

Zalokarjevo porocilo torej razkriva, da je slo
pri »sumljivi bolezni« za maligno vnetje poprsni-
ce. Ker so ga spremljala Se druga nalezljiva obo-
lenja — zlasti koze in katar —, je bilo umiranje tem
bolj mnozi¢no, kar je pri dezelni oblasti izzvalo
manj$o zaskrbljenost in predvsem previdnost.
Kot je videti, ni nihce predvideval, da bi se lahko
v Beli krajini pojavila kuga, saj o njej s turskega
ozemlja ze ve¢ mesecev ni bilo poro¢il in bi zelo
tezko neopazno presla kar tri meje, med osman-
sko drzavo in Vojno krajino, med Vojno krajino in
Civilno Hrvasko ter kon¢no $e kranjsko dezelno
mejo.

Koliko je bilo v Beli krajini vseh obolelih za
nalezljivimi boleznimi ter koliko jih je ozdrave-

46 Zizrazom Hrvati so mi$ljeni Belokranjci, ker so se v tem
¢asu tako identificirali (Golec, Nedokoncana kroatizacija,
Str. 24).


https://www.dwds.de/wb/dwb/urschlacht
https://www.dwds.de/wb/dwb/urschlacht
https://fran.si/iskanje?View=1&Query=miazma
https://fran.si/iskanje?View=1&Query=miazma
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lo in umrlo, ostaja neznanka. Seznam obolelih
in umrlih - priloga Zalokarjevemu poro¢ilu —
je namre¢ za analiziranje prizadete populacije
uporaben manj, kot se zdi na prvi pogled. Kot se
je izkazalo, so namre¢ izvirni le posamezni deli
seznama, tisti, ki navajajo obolele in ¢as trajanja
obolelosti, vec¢idel pa gre za podatke iz mrliskih
mati¢nih knjig. Ni jasno, zakaj se je dr. Zalokar
odlodil, da jih vkljudi v porocilo, saj se se zdalec¢
ne nanasajo samo na zrtve epidemije in tako o
njej ne dajejo realne slike. Zalokar jih je najver-
jetneje pridobil tako, da so mu jih v prepisu do-
stavili Zupnijski duhovniki, ne da bi torej matice
imel sam v rokah. Vse prepise iz mati¢nih knjig je
nato lastnoro¢no ponovno prepisal in jih s svoji-
mi podatki zdruzil v en dokument, o cemer prica
enotna pisava, prepoznavna kot njegov rokopis.#

Natanéne podatke o umrlih je dobil samo iz
treh od petih belokranjskih Zupnij — iz metliske,
¢rnomaljske in viniske. Razlog, da ni mogel po-
dati poimenskega porocila o umrlih v Zupnijah
Podzemelj in Vinica, ampak namesto tega zgolj
njihovo priblizno stevilo, je ta, da mrliskih matic
tam tedaj Se niso vodili, kar je z nekoliko drugac-
nimi besedami povedano na koncu seznama: da
umrlih niso zapisovali.** Umrle osebe s seznama
je danes mogoce preveriti le v najstarejsih ohra-
njenih mrliskih knjigah Zupnij Metlika (vodene
od 1720) in Semi¢ (vodene od 1721),* medtem ko
je mrliska knjiga ¢rnomaljske zupnije iz tega ¢asa
ze dolgo pogresana.”®

Kot se je izkazalo, se je med prepisovanjem
pripetilo kar nekaj napak, na kar v objavi sezna-
ma sproti opozarjajo opombe. Nekatere prepiso-
valske napake so Zalokarjeve, druge pa izvirajo
ze od duhovnikov. Ve¢ oseb iz matic je izpusce-
nih, véasih pa je zamesan vrstni red. Tako so se
pokojniki iz Zupnije Metlika, ki so preminili med
20. in 24. januarjem, znasli na seznamu za 17. feb-
ruarjem, Stanislav Janzekovi¢ (Stanislaus Janshe-
kuuizh) iz metliske mrliske knjige™ pa je zaradi

47 Poleg tega je nekatere glasove zapisoval drugace, kot so
zapisani v metliski mrliski matici, zlasti [¢] kot z namesto
z dvocrkjem zh (na primer Gersiz za Gersizh, Vranizerin za
Vranizharin) (Zupnijski arhiv Metlika, Mati¢ne knjige, M
17201739, pag. 33).

48 Najstarejsa podzemeljska mrliska matica se zacenja leta
1725, viniska pa leto pozneje (NSAL, ZA Podzemelj, Ma-
ti¢ne knjige, M 1725-1768; ZA Vinica, Mati¢ne knjige, M
1726-1784). Prim. Vodnik po maticnih knjigah, str. 437 in 774.

49 Zupnijski arhiv Metlika, Mati¢ne knjige, M 1720-1739;
NSAL, ZA Semi¢, Mati¢ne knjige, M 1721-1770.

50 Najstarej$a ohranjena mrliska matica zupnije Crnomelj
se zaCenja leta 1758 (NSAL, ZA Crnomelj, Mati¢ne knji-
ge, M 1758-1803). StarejSe so pogresane najmanj pol sto-
letja (Vodnik po maticnih knjigah, str. 85).

51 Zupnijski arhiv Metlika, Mati¢ne knjige, M 1720-1739,
pag. 38.
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prepisovalCeve povr$nosti — verjetneje zdravni-
ka kakor duhovnika — postal Jenze Kunié (Jense
Kuniz).

Dolocene razlike med matico in seznamom
lahko pripisemo samo duhovniku. Ni namre¢
mogoce, da bi zdravnik nedomacin poznal ljud-
ske oblike imen in priimkov. V metliski mrliski
matici je, denimo, ime umrlega zapisano kot
Georgius Vranizhar,* na Zalokarjevem seznamu
pa je ista oseba imenovana Juri Ranizer. Catharina
Keperzouka se je po mrliski knjigi imenovala Cat-
harina Coporizin,” Catharina Nouakin pa Catharina
Novofselka.>* Da je umrle najprej izpisal duhovnik
in ne zdravnik, najneposredneje prica dejstvo, da
je na Zalokarjevem seznamu pri Ratkovicevem
otroku naveden kraj smrti Bereca vas, medtem ko
v mrliski matici navedbe kraja pomotoma sploh
ni, je pa vpisano ocetovo ime Ivan.”® Duhovnik je
torej kraj dodal iz lastnega védenja ali iz predloge
za vpisovanje v mati¢no knjigo.

Izpisi iz Zupnijskih mati¢nih knjig ne dajejo
realne podobe o umrljivosti zaradi nalezljivih
bolezni, saj so duhovniki iz njih preprosto izpi-
sali vse v dolo¢enem c¢asovnem razponu umrle
osebe. Med umrlimi so tako tudi stevilni, ki jih
ni pokosila nobena epidemi¢na bolezen. Ome-
njena Katarina Novosel oziroma Novak je, deni-
mo, umrla nagle smrti (repentina morte), kot so v
maticah oznacevali zlasti kap. Za Zeno Jenzeta
Starihe iz Zupnije Semi¢ pa Zalokarjev seznam
pove, da je bila bolna ze dve leti. Po drugi strani
bi lahko sklepali, da je Ivan Turk s Tance Gore v
¢rnomaljski Zupniji, ki mu izpis iz mrliske matice
daje kar sto let, gotovo umrl zaradi starosti, a ga
Zalokar navaja kot Zrtev epidemije.

Z matic¢nimi knjigami si novomeski zdravnik
ni mogel veliko pomagati, saj vanje tedaj in $e vse
do leta 1784 niso vpisovali vzroka smrti.*® Taki po-
datki so izjema, zlasti Ce je $lo za nesreco ali kap
in je bilo treba opraviciti, zakaj oseba pred smrtjo
ni bila previdena po duhovniku. Komaj kdaj in
komaj kje so kot vzrok navedli tudi nalezljivo bo-
lezen.”” V semiski in metliski mrliski matici leta
1725 ni nobenega takega primera, in vendar je

52 Prav tam, pag. 33.

53 Prav tam, pag. 36.

54 Pravtam, pag. 34.

55 Pravtam, pag. 33.

56 Vodnik po maticnih knjigah, str. LXII-LXIIIL.

57 V najstarejsi mrliski matici ljubljanske stolne Zupnije
najdemo, denimo, prvo leto zapis, da je plemi¢ Vid Mos-
con umrl 15. julija 1635 za kozami (propter Variolarum)
(NSAL, ZA Ljubljana-Sv. Nikolaj, Mati¢ne knjige, M
1635-1658, pag. 10). Desetletje za belokranjsko epidemijo
pa so koze (ex variolais) redno vpisovali kot vzrok smrti v
Kamniku od 28. decembra 1735 do 31. julija 1736 (NSAL,
7.A Kamnik, Mati¢ne knjige, M 1731-1747, pag. 31-37).
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vzrok nekajkrat zapisan na Zalokarjevem sezna-
mu, kar pomeni, da je lahko taksne podatke do-
bil samo od duhovnikov, ti pa so jih ocitno ¢rpali
iz lastnega, tedaj Se svezega védenja. Zalokarjev
seznam ima taksno navedbo za eno osebo iz Zup-
nije Crnomelj ter za ve¢ umrlih iz Zupnij Semi¢,
Vinica in Podzemelj.

[Priloga porocilu]
»Seznam obolelih v Zupniji Crnomelj
(Lista der khrankhen in Tschernembler pfar)

Desinec (zu Desinz)

[Oboleli]

Zena Jureta Agnica s héerko (Jure Agniz weib mit toch-
ter), zbadanje v podrebrju (in saithenstehen), ze okreva-
ta (schon in Convalescenz)

V Milkovi¢evi hisi (Im Milkoviz behausung) je (befindet
sich ainer) eden z zbadanjem v podrebrju

Umrli

Mihael Milkovi¢, gospodar in gospodinja (Mihael Mil-
koviz wirth vnd within), oba sta umrla v 8 dneh, v tej
hisi zgoraj imenovani bolnik?®

V hisi Mihaela Milkovi¢a (Im Mihael Milkoviz behau-
sung) gospodar in gospodinja, ta dva sta umrla v 9
dneh, tretji pa peti dan zatem (der 3te in 5ten darauf)
Andrej Stajer (Andre Staijer) umrl tretji dan®

Ive Glasi¢ (Ive Glasiz) gospodar in gospodinja oba v
razmiku 14 dni (zwischen 14 tagen bede)*

Kocevje (In Hosevie)

Oboleli (khrankhe)

Janze Weiss (Janse Waiss), zbadanje v podrebrju, lezal
4 dni (ligend 4 tag)

Umrli od 1. januarja 1725

Marinka, 3-letni otrok (Marinka ain khindt 3 Jarig), shi-
ranje (in obzirung)®

58 Iste osebe je Zalokar neposredno zatem popisal Se
enkrat, le da je Stevilo dni povisal za enega, na devet, in
zapisal, da je peti dan za njima umrla tudi tretja oseba.

59 V nadaljevanju sta na popisu umrlih, sestavljenem na
podlagi mrliske matice, drug za drugim na 37. in 38. mes-
tu popisana 23-letna Ana in 40-letni Mihael Milkovi¢,
oba iz Desinca. Tretja umrla oseba iz te hiSe je bila bodi-
si 40-letna Marija Milkovi¢, popisana pod zaporedno §t.
42, bodisi 50-letna Katarina Milkovi¢ s §t. 47, tudi ti dve iz
iste vasi.

60 V nadaljevanju na popisu umrlih, sestavljenem po
mrligki matici, ni nobenega Andreja Stajerja, ampak sa-
mo 54-letna Katarina Stajer iz Desinca pod zaporedno st.
43.

61 Na popisu umrlih iz mrliske matice ga najdemo kot
54-letnega Ivana Lasica (Joannes Lasiz) iz Desinca (zapo-
redna §t. 14), ni pa njegove Zene, razen Ce je med umrlimi
Zenskami napaka pri priimku.

62 Na popisu umrlih iz mrliske matice ni nobenega otroka
iz Kocevja.

4
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Doblice (in Doblizie)

Oboleli (khrankhe)

Ana §tajdohar (Ana Staidocherin), 45 [let], zbadanje v
podrebrju, lezala 14 dni (ligend 14 tag)

Ursa Zagar (Ursa Sagarin), 48 [let], zbadanje v glavi
(kopf aposten)

Ivan Vrtin (Juan Vertin), izliv iz usesa (ain fluf$ rinendt
aus dem ohr)

Anka Posavanka (Anka Posauvanka), zbadanje v
podrebrju, lezala 14 dni, v okrevanju (in reconva-
lensccenz)

Peter Vrtin, 3 dni zbadanje v podrebrju

V tej hisi je pred 8 dnevi umrl gospodar, gospodinja
Cez 4 dni (iiber 4 tag),” 3 ljudje so okrevali (3 menscher
aufkhumen)

Tanca Gora (in Tanz berg)

Mihael Klobucar (Mihael Klobzar), 2 dni bolan, zbada-
nje v podrebrju

Sledijo umrli (Volgen todte)

Ivan Turk (Juan Turkh), star 100 let®

V Zupniji Semi¢ (In Schemizer phar)

Creénjevec (Cresnoviz)
Spela Petri¢ (Spela Petrizin) za kozami (in orschlechten)®

Zupnija Metlika (pfahr Metling)

Oboleli v Predmestju (khrankhe vor der stat)

2 otroka Florijana Kostelca (Florian Kostelz 2 khinder)
za kozami

V hisi Gregorja Rotarja (in Gregor Rother behau-
sung) dekla (das dienst mensch), lezala 8 dni, zbadanje
v podrebrju

Matija Ibsi¢ (Mathias Ibschiz) za vro¢i¢nim katarjem (in
hizigen Cathar)

Prav tako v tej hisi dekla (ain dienst mensch) za rdecico
[erizipel] (in Rotlauf)

Hisa Marije Robul (Mariae Robulin haufS), hlapec (ain
khnecht), za zbadanjem v podrebrju, lezal 8 dni

Zena Ivana Brusa (Juan Brus sein weib), stara 45 let, za
vrodico (in hizigen fierber)

Marinka Fri$nic (Marinka Frischniz), lezala zaradi rev-
maticnega izliva (ligend in reumatischen flus), stara 8o
let

63 Glede na datacijo Zalokarjevega porocila 26. februarja
1725 sta osebi umrli 18. in 22. februarja. Nobene ni na po-
pisu 52 umrlih, sestavljenem na podlagi mrliske mati¢ne
knjige. Skoraj brez dvoma sta med tistimi priblizno 12
umrlimi, ki dotlej Se niso bili vpisani v mrlisko matico.

64 Na popisu umrlih iz mrliske matice je naveden na zad-
njem, 52. mestu.

65 Oseba je najverjetneje samo zbolela in ne tudi umrla. Na
seznamu umrlih na podlagi mrliske matice v nadaljeva-
nju Zalokarjevega porocila ter v sami matici je ni.



BORIS GOLEC ‘ BELA KRAJINA V EPIDEMICNIH LETIH 1724 IN 1725

Bozakovo (In dorf Wosianka)*®
Eden zaradi zbadanja v podrebrju (In saithen stechen
ainer)

Sledijo umrli iz mrliske knjige Zupnije Metlika
(Volgen todte aus dem todten buch von pfahr Metling)
Dragomlja vas (Dragomls dorff)

6. januarja Ivan Gersi¢ (Joannes Gersiz), 60 let

Bereca vas (Merez dorff)*

Istega dne Ivan Ratkovi¢ (Joannes Ratkoviz), 5 let®
Rosalnice (Rosaniz)

Istega dne Doroteja Vranicar (Dorothea Vranizerin), 45
let

Rosalnice (Rosaniz)

Jurij Vraniéar (Juri Ranizer), 56 let

Trnovec (Staroiz)®

10. januarja Ana Bratani¢ (Anna Wrathenizin), 50 let
Vidosi¢i (Vidosiz)

Istega dne otrok Ivana Stepancic¢a (ain khindt Jannis
Stephanziz), star en dan

Lokvica (Loquiza)

11. januarja Marko, otrok Ivana Tezaka (Marcus Joannis
Thesag khindt), star 8 let

Grabrovez (Grobrauz)

Istega dne otrok Jakoba Tezaka (Jacobi Thesag khind),
3 leta

Istega dne otrok Jakoba Tezaka, 3 mesece™

Lokvica (Loquiza)

15. [januarja] Katarina Skof (Catharina Skofauka), 60 let
Vidosi¢i (Vidosiz)

Istega dne otrok Ivana Stefanica (Joannis Stephaniz ain
khindt), 1leto

Lokvica (Loquiza)

15. [januarja] Ivan Rogan (Joann Rogan), 26 [let]

Suhor (Suhar)

16. januarja Katarina Novak (Catharina Nouakin), 60 let
Iz Predmestja (aus der Vorstadt)

Otrok Ivana Zormana (ain khind Joannis Schorman), 9
let

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

Istega dne en otrok (ain khind), 3 leta™

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

66 Za identifikacijo toponima prim. oznako Wosiackh za
Bozakovo v urbarju nemskega viteskega reda iz leta 1490
(Kos, Urbarji za Belo krajino, str. 202).

67 V mrliski knjigi: ex Berezha vas (Zupnijski arhiv Metlika,
Mati¢ne knjige, M 1720-1739, pag. 33).

68 V mrliski knjigi: otrok Ivana Ratkovica (infans Joannis
Ratkhouizh) (prav tam, pag. 33).

69 Kraj je iz Zalokarjevega porocila neprepoznaven. V
mrliski knjigi: ex Ternauez (prav tam, pag. 33).

70 Napacno prepisano iz mrliske knjige, v resnici otrok Iva-
na Ratkovica (infans Joannis Rathkuuizh) (prav tam, pag.
33).

71 Otrok tudi v mrliski knjigi nima imena in priimka (prav
tam, pag. 34).
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18. januarja Katarina Spolar (Catharina Spolarka), 60
let

Rosalnice (Rosaniz)

19. [januarja] Ivan Mihael Tezak (Joann Mihal Thesag),
45 [let]

Rosalnice (Rosaniz)

Istega dne Marija Vranicar (Maria Vranizerin), 30 let
Krizevska vas (Krijseuska uas)

Istega dne Mihael Loncari¢ (Michael Lanzeriz), 50 let
Iz Predmestja (aus Vorstadt)

Neza Rezdroska (Agnes Resdroska),” 60 let

Bereca vas (Wereza)

Istega dne Marko Tezak (Marcus Thesag), 60 let
Bereca vas (ex We[re|za)

en otrok Ratkovi¢ (ain khind Ratkoviz)?

Gornji Suhor (von ober Suhar)

20. januarja Marko Gersi¢ (Marcus Gersiz), 50 let

Hrast (ex Hrast)

Istega dne otrok Marka Firja (Marci Fier khind), star en
mesec

Lokvica (Loquiza)™

otrok Marka Tezaka (ain khind Marci Thesag), 2 leti
[Na tem mestu je izpuscenih 12 vpisov iz mrliske mati-
ce od 20. do 27. januarja, ki so dodani na koncu.]
Lesc¢e [Malo Lesce] (Lesza)

27. januarja Katarina Stefani¢ (Catharina Stephanizka),
55 let

Lokvica (Loquiza)

28. januarja otrok Janeza Tezaka (ain khind Joannis The-
sag), 4 leta®

Lokvica (Loquiza)™

28. januarja Katarina Keper¢ovka (Catharina Keperzou-
ka),” 55 let

Zelezniki (Selesnik)

Istega dne Mihael Bregar (Michael Wregar), 20 let

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

27. januarja Katarina Plavéar (Catharina Plauzerin), 60
let

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

29. januarja en otrok (ain khindt),” 2 leti

Drasici (Drosiz)

30. januarja Ana Gersi¢ (Anna Gershizin), 50 let

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

72V mrliski matici Agnes Rasdraska (prav tam, pag. 34).

73V mrliski matici 6-letni otrok Marka Ratkovica (infans
Marci Rathkuvizh) brez navedbe kraja (prav tam, pag. 35).

74V mrliski matici datum 20. januar (prav tam, pag. 35).

75 Med tem in naslednjim vpisom je v mrliski matici $e
eden: Martin Rogan iz Lokvice, star priblizno 12 let (prav
tam, pag. 36).

76 'V mrliski matici BusSinja vas (ex Bushina vas) (prav tam,
pag. 36). Lokvica je pomotoma vzeta iz prej$njega vpisa
smrti Martina Rogana, ki je na seznamu izostal.

77V mrliski matici je priimek Kopori¢ (Coporizin) (prav
tam, pag. 36).

78V mrliki matici je tudi ofetovo ime Martin (infans Mar-
tini) (prav tam, pag. 37).
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1. februarja Marija (Maria),” 60 let

Rosalnice (Rosaniz)

6. februarja Blazavka (Wlasauka),®® 50 let

Zelezniki (Selesnik)

9. februarja Ivan Bregar (Joannes Bregar), 30 let
Bojanja vas (Boiaina)

11. februarja Helena Rosavka (Helena Rosauka), 50 let
Lesce [Malo Lesce] (Lesza)

11. februarja en otrok (ain khind),* 3 leta

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

9. februarja en otrok (ain khind),* 3 leta

9. februarja Ursula Ibsi¢ (Ursula Ibsizin), 70 let®
Lokvica (Loquiza)

12. februarja Ana Rogan (Anna Roganka), 24 let
Drasici (Drasiz)

15. februarja otrok Stanislava Milkovica (ain khind Sta-
nislai Milkoviz), 2 meseca

Lesce [Malo Lesce] (Lesza)

Istega dne Jenze Kunic¢ (Jense Kuniz),* 40 let
Grabrovec (Gobouz)®

14. februarja otrok Stanislava Kuncarja (ain khind Sta-
nislai Kunzar)

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

10. februarja Doroteja (Dorothea), 60 let

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

17. februarja en otrok (ain khind), 1 leto

[Naslednji vpisi do konca zupnije Metlika so na na-
pacnem mestu.]®

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

Istega dne [20. januarja]®” otrok nekega vojaka (ain
khind aines soldathen), star 1 uro®®

Zelezniki (Selesnik)

79V mrliski matici Marija Pravica (Maria Prouiza) (prav
tam, pag. 37).

80 V mrliski matici Barbara Baslavka (Barbara Bashlauka)
(prav tam, pag. 37).

81V mrliski matici otrok prisleka Petra (infans Petri adue-
nae) (prav tam, pag. 37). Sledita mu dva na seznamu izpu-
§Cena vpisa: 7. februarja otrok Marka Skaramuca (infans
Marci Skaramucz) iz Predmestja, star 7 let (prav tam, pag.
37), in 8. februarja otrok Mihaela Menkovca (infans Mi-
cholis Menkauz) iz Predmestja, star 4 leta (prav tam, pag.
38).

82 V mrliski matici otrok Ivana BerloZna (infans [...] patris
Joannis Berlosen) iz Predmestja, 3 leta (prav tam, pag. 38).

83 V mrliski matici je naveden tudi kraj Predmestje (ex Su-
burbio), vpis pa je med vpisoma z datumoma 9. in 1I. fe-
bruar (prav tam, pag. 37).

84 V mrliski matici Stanislav Janzekovié¢ (Stanislaus Janshe-
kuuizh) (prav tam, pag. 38).

85 'V mrliski matici: ex Grabrouez (prav tam, pag. 38).

86 V mrliski matici sledijo 20. januarju (prav tam, pag. 35—
36). Prepisovalec jih je pomotoma izpustil in nato dodal
na koncu.

87 'V mrliski matici je datum 20. januar 1725 (prav tam, pag.
35).

88 V mrliski matici otrok vojaka Petra (infans Petri militis),
umrl star pol ure (prav tam, pag. 35). O¢itno je bil kr§¢en
v sili, saj njegovega krsta v krstni matici ni (prav tam, R

1723-1732, pag. 75).

4
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21. januarja Peter Bregar (Petrus Bregar), 30 let
Vidosici (Vidosiz)

19. januarja Marko Slobodnik (Marcus Slobodnig), 40
let

Bereca vas (Wereza v) (sic!)®

21. januarja otrok Andreja Ratkovica (ain khind Andreae
Ratkoviz), 3 leta

Bojanja vas (Woiaina)®*°

Istega dne otrok Andreja Petrica (ain khind Andreae Pe-
triz),” 3 leta

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

Istega dne otrok nekega vojaka (ain khind aines schol-
dathen),’® star 2 dni

Iz Predmestja (aus Vorstadt)

26. januarja Katarina Soldati¢ (Catharina Soldatizka),”
50 let

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

27. januarja Stanislav (Stanislaus),* 62 let

Iz mesta [Metlika] (aus der Stadt)

27. januarja en otrok (ain khind), 5 let®

Krizevska vas (Krijkusha uas)®

26. januarja Peter Matkovic (Petrus Matikoviz),”” 30 let
Bereca vas (Wereza vas)

Istega dne otrok Ivana Matkovica (Joannis Matikoviz
khindt),’® 4 leta

Lokvica (Loquiza)

24. januarja otrok Ivana Tezaka (ain khind Joannis The-
sag), 2 leti

Zupnija Crnomelj — umrli od 1. januarja [po mrliski
matici]

(Phar Tschernembl von ersten Jener todte)

1 - Tribuce (von Tribuz)

en otrok (ain khind), 3 leta

2 — Cudno selo (von Zudnu Selu)

Neza Zagar (Agnes Sagarin), 70 let

3 — Predmestje (aus der Vorstadt)

10. januarja Jurij Gustin (Georgius Gustin), 35 let

4 — Desinec (von Desinz)

89 V mrliski matici: ex berezha vas (prav tam, pag. 35).

90 V mrliski matici: ex Bojainia vas (prav tam, M 1720-1739,
pag. 35).

o1 'V mrliski matici otrok Matije Petrica (infans Matthiae Pe-
trizh) (prav tam, pag. 35).

92V mrli§ki matici otrok vojaka Petra (infans Petri militis), is-
tega kot zgoraj (prav tam, pag. 35). Tudi krsta tega otroka
v krstni matici ni (prav tam, R 1723-1732, pag. 74).

93 V mrliski matici Katarina Sedlar (Catharina Sedlaricza)
(prav tam, M 17201739, pag. 35).

94 V mrliski matici vojak Stanislav (Stanislaus miles), starost
popravljena s 64 na 62 let (prav tam, pag. 36).

95V mrliski matici otrok Franéisek (infans Franciscus), star 4
dni, brez navedbe kraja (prav tam, pag. 36).

96 'V mrliski matici: Ex Kriseuska vas (prav tam, pag. 36).

97 'V mrliski matici Matkovi¢ (Mathkuuich) (prav tam, pag.
36).

98 V mrliski matici Matkovi¢ (Mathkuuich) in brez datuma
(prav tam, pag. 36).
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10. januarja Marjeta Balsi¢ (Margareta Walsizin), 40 let
5 — Cudno selo (von Zudnu Selu)

16. januarja Matija Stragan (Mathias Stragan), 75 let
6 — Predmestje (aus der Vorstadt)

Marija Mali¢ (Maria Malizin), 64 let

7 -1z mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

en Glinicev otrok (ain khindt Gliniz), 3 tedni

8 — Telgji Vrh (Telz berg)

Marija Volfert [Bufert] (Maria Wolfertin), 56 let
9 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Marija Cesnik (Maria Zesnikhin), 75 let

10 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Marija Planinc (Maria Planinkin), 65 let

11 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Marjeta Mozal (Margareta Mosalin), 22 let

12 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Jurij Cehin (Georgius Zehin), 68 let

13 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

en otrok (ain khind), 5 tednov

14 — Desinec (Desiniz)

Ivan Lasi¢ (Joannes Lasiz), 54 let

15 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Doroteja Crnovel (Dorothea Zernoulin), 65 let
16 — [z mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Katarina Miheld&i¢ (Catharina Michelzizin), 55 let
17 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Marija Erdel (Maria Erdelin), 40 let

18 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Marjeta Vanci¢ (Margaret Vanzizin), 30 let

19 — Tribude (Tribuz)

Ivan Bartol (Joannes Bartol), 45 let

20 — Vojna vas (von Voinavas)

Katarina Rojec (Catharina Roikhin), 65 let

21 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Marjeta Volf (Margareta Wolfin), 57 let

22 — Zastava (von Sastaua)

Primoz Cunderman (Primus Zundermohn), 76 let
23 — [brez kraja]

otrok Marjete Vajlant/Balant (Margareta Wailontin ain
khind), 1 teden

24 — Doblice (von Debliz)

Miha Plavc (Micha Plauz), 67 let

25 — Mihelja vas (von Michela uas)

Stefan Grahek (Stephan Graheg), 45 let

26 — Mihelja vas (von Michela uas)

Marija Grahek (Maria Grahikhin), 52 let

27 — Mihelja vas (von Michela uas)

Ivan Brunskule (Joannes Bronscule), 50 let

28 — Mihelja vas (von Michela uas)

Anna Kvark (Anna Quarkin), 45 let

29 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Jurij Susa (Georgius Susa), 30 let

30 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Jozef Cehin (Josephus Zehin), 4 leta

31 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Ivan Crni¢ (Joannes Zerniz), 3 leta
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32 — Kocevje (aus Kozevie)

Marija Volek (Maria Volekin), 40 let

33 — Predmestje (aus der Vorstadt)

Janez Krstnik Pozar (Joannes Baptista Posar), 36 let
34 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Mihael Hervat (Michael Heruat), 40 let

35 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Magdalena Stefani¢ (Magdalena Stephanizin), 22 let
36 — Loka (aus Loca)

Mihael Corek/Corek [Curk] (Michael Zoreg), 42 let
37 — Desinec (von Desinz)

Ana Milkovi¢ (Anna Milkovizin), 23 let

38 — Desinec (von Desinz)

Mihael Milkovi¢ (Michael Milkoviz), 40 let

39 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)

Matija Vokali¢/Bokali¢ (Matia Vokaliz), 23 let
40 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Matija Voketi¢ (Mathia Voketiz), 2 tedna

41 — Cudno selo (von Zudnu selu)

Katarina MiSica (Catharina Misizka), 80 let

42 — Desinec (von Desinz)

Marija Milkovi¢ (Maria Milkovizin), 40 let

43 — Desinec (von Desinz)

Katarina Stajer (Catharina Staierin), 54 let

44 — Loka (von Loka)

Marija Curk/Curk (Maria Zurkin), 8 let

45 — Iz mesta [Crnomelj] (aus der Stadt)
Katarina Varsi¢ (Catharina Warsizin), 3 mesece
46 — Dolenja vas (von Dolena uas)

Jurij Svab (Georgius Suob), 50 let

47 — Desinec (von Desinz)

Katarina Milkovi¢ (Catharina Milkouizin), 50 let
48 — Kocevje (von Hotzeuie)

Jurij Weiss (Georgius Waiss), 60 let

49 — Paka (von Paka)

Marija Springer (Maria Springerin), 55 let

50 — Mihelja vas (von Michela uas)
Brunskolova (Weruskoletin), 36 let

51 — Paka (von Paka)

Katarina Stariha (Catharin[a] Starichin), 3 leta
52 — Tanca Gora (Tanz berg)

Ivan Turk (Juan Turkh), 100 let

Tistih, ki $e niso vpisani v mrlisko knjigo, se ra¢una
12 oseb.

(die aber noch nicht in dem todten buch verschriben sain
werden gerechnet 12 Personen.)

Sledijo umrli iz Zupnije Semic
(Volgen todte aus der Phar Semiz)

3. januarja en otrok, star 1 leto?

99 Po mrliski matici otrok Ivana Sustardi¢a iz Drganjega
Dola (NSAL, ZA Semi¢, Mati¢ne knjige, M 1721-1770,
pag. 16).
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25. januarja en otrok, star 7 mesecev'®

29. januarja Stefan Judni¢ (Stephan Judniz), star 36 let,
za susico (an der dihr)™

30. januarja Zena Jenzeta Starihe (Jense Stariha waib),
24 let, 2 leti lezala bolna (2 Jahr khrankh gelegen)™:

2. februarja zena Martina Mikli¢a (Martin Mikliz waib),
stara 23 let, za kozami (gestorben in Orschlechten)

4. februarja Zena Mihaela Jakseta (Michael Jaksche
waib), stara 35, za vro¢icnim katarjem (in hizigen Cat-
har)w+

7. februarja Jurij Jakse (Juri Jaksche), star 40 let,* za
vroc¢i¢nim katarjem (in hizigen Cathar)

8. februarja Zena Matije Kukarja (Mathia Kukar weib),
stara 60 let'®®

9. februarja decek (ain khnab), 8 let,”” za kozami (in or-
schlechten)

10. februarja Zena Jurija Derganca, 60 let,”® za vrocic-
nim katarjem (in hizigen Cathar)

Istega dne en otrok, 6 let

11. februarja Stefan Klemenc (Stephan Klemenz), star 60
let,"° za vro¢i¢nim katarjem (in hizigen Cathar)

13. februarja en otrok, 3 leta™

13. februarja en otrok, 3 leta™

13. februarja en otrok, 2 leti™

14. februarja en otrok, 3 leta™

Istega dne fant (ain khnab), 15 let™

15. februarja en otrok, 1 leto™

100 Po mrliski matici Ana Marija Terezija, héi vojaka Anto-
na Welthija (Anthonij Welthi militis), brez navedbe kraja.
Krs¢ena ni bila v semiski Zupniji (prav tam, R 1705-1732).

101 Po mrliski matici iz Kota (ex Angulo) (prav tam, M 1721-
1770, pag. 16).

102 Po mrliski matici Marinka (Marinka Joannis Staricha
Vxor), s Trebnjega Vrha (prav tam, pag. 16).

103 Po mrliski matici Katarina (Catharina Martini Mikliz
uxor), z Oskorsnice (prav tam, pag. 16).

104 Po mrliski matici Marjeta (Margaretha Michdelis Jagshe
uxor), s Pribisja (prav tam, pag. 16).

105 Po mrliski matici s Pribija (prav tam, pag. 16).

106 Po mrliski matici s Starihovega Vrha (prav tam, pag. 16).

107 Po mrliski matici Martin, sin pokojnega Matije Bazga
(Martinus filius defuncti Matthiae Basseg filius), z Vrtace
(prav tam, pag. 16).

108 Po mrliski matici Helena, s Kala (prav tam, pag. 16).

109 Po mrliski matici otrok Ivana Drganca mlajsega (proles
Joannis Derganiz Junioris), s Strekljevca (prav tam, pag.
16).

1o Po mrliski matici s Cerovca (prav tam, pag. 17).

m Po mrliski matici Jurij, sin Matije Mogaja, iz Semica (ex
Purga) (prav tam, pag. 17).

m2 Po mrliski matici Janez, sin Marka Ivca (Marci Juez), z
Omote (prav tam, pag. 17).

1m3 Po mrliski matici Katarina, héi Stefana Lovrina, iz Kota
(ex Angulo) (prav tam, pag. 17).

114 Po mrliski matici Jurij, sin Matije Starihe, s Sel (prav tam,
pag. 17).

115 Po mrliski matici Matija, sin Jakoba Skudola, s Kota (ex
Kott) (prav tam, pag. 17).

116 Po mrliski matici Ana, h¢i Jurija Lukezi¢a, z Mladice, sta-
ra leto in pol (prav tam, pag. 17).
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Bolni ljudje v tej Zupniji

(Khrankhe laith in diser Phar)

ena porodnica (ain khinder betherin)

dve drugi/dva druga za kozami (ander zweij in orschlech-
ten)

Zupnija Vinica (pfar Wainiz)

Lezijo bolni (khrankhe ligend)

ena otro¢nica (ain khinder betherin)

druga za vroc¢i¢nim katarjem (ain andere in hizigen Cat-
har)

eden [star] ¢ez 80 let (ain iiber 80 Jahr)

en tkalec, jeti¢en (ain weber dirsichtig)

stara Zenska, stara blizu 100 let (ain altes waib, gegen
100 Jahr alt)

Umirli (todte)
Racuna se od bozi¢a 26 [oseb] (werden gerechnet die
waihnachten 26)

Zupnija Podzemelj (phar Podseml)

Umrli (todte)

Od 1. januarja se racuna 25 [oseb] (von 1 Jener werden
gerechnet 25)

Bolni ljudje (khrankhe laith)

ena otro¢nica za vrocico (ain khindel petherin khrankh
in hizigen fieber)

druga dva otroka za kozami (ander zwaij khinder in or-
schlechten)

5 drugih otrok za kozami (andere 5 khinder in orschlech-
ten)

Druge zupnije'” niso mogle dati poimenskega porocila
o umrlih, ker teh niso zapisovale, ampak le Stevil¢nega
(die andern pharen haben von todten nit dem zuenamben-
den bericht nicht ertailen kenen wailen solihe nicht aufge-
schriben, sondern nur numerile.).«

Zalokarjev seznam in mrliske mati¢ne knjige
treh Zupnij potrjujejo, da je bilo v tem ¢asu v Beli
krajini $e vedno vkvartirano vojastvo, ki sicer ni
vel strazilo meje, in da so nekateri vojaki imeli s
seboj druzine. Med pokojnimi namre¢ najdemo
starejSega, v Metliki umrlega vojaka in tri otroke
vojakov, od katerih sta dva komaj rojena sorojen-
ca umrla v mestu Metlika, tretji, ki je docakal se-
dem mesecev, pa v Zupniji Semic.

Gledano v celoti je umrlo veliko otrok, na kar
je dr. Zalokar $e posebej opozoril in kot vzrok vi-
soke umrljivosti otroske populacije navedel koze.
Kot lahko razberemo iz mrliske matice Zupnije
Metlika, se je mnozZi¢no umiranje otrok, starih

117 MiSljeni sta Zupniji Podzemel;j in Vinica.
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Zacetek Zalokarjevega seznama obolelih in umrlih,
priloge k porocilu z dne 26. februarja 1725 (ST AS 2,
DezZelni stanovi za Kranjsko, I. registratura, sk. 889,

fasc. 393/11).

manj kot 12 let, ve¢inoma pa veliko manj, zacelo v
zadnjem tednu novembra 1724. Od 25. novembra
do konca meseca so jih pokopali 11 in le eno odra-
slo osebo. Tudi med 18 preminulimi v decembru
je bilo ve¢ kot pol otrok, in sicer 10. Njihov delez je
padel pod polovico v januarju, ko je med 43 poko-
panimi mogoce nasteti 19 otrok do 12. leta starosti,
med pokopanimi od 1. do 17. februarja pa podo-
ben delez, 7 od skupno 15."® Sosednja zupnija Se-
mic je bila manjsa in tudi veliko manj prizadeta.
Po Zalokarjevih besedah niso tam zabelezili no-
benega epidemicnega primera (bolezni pleuriditis
malignae), na seznamu pa ima tri bolnike, od tega
dva obolela za kozami. Med petimi pokopanimi
od 27. novembra do konca leta 1724 ni v mrliski
matici sploh nobenega otroka, med stirimi ja-
nuarja 1725 dva, med 14, ki so jih pokopali do 15. fe-
bruarja,™ pa 7 ali polovica. Za zupnijo Crnomelj
lahko umrljivost otroske populacije spremljamo
samo po Zalokarjevem seznamu, ki se zacenja
I. januarja 1725 ter konca neznanega dne med
17. februarjem, ko se je zdravnik odpravil v Belo
krajino, in 26. februarjem, ko je bil spet v Novem
mestu, kjer je tega dne sestavil zdravstveno poro-
¢ilo. Od 52 skupno poimensko navedenih umrlih
brez navedbe datumov (razen enega, 10. januarja)

u8 Zupnijski arhiv Metlika, Mati¢ne knjige, M 1720-1739,
pag. 33-39.

19 NSAL, ZA Semic, Mati¢ne knjige, M 1721-1770, pag. 16—
17. Naslednji pogreb je zabeleZen $ele 11. marca 1725.
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je presenetljivo malo otrok, komaj 10 ali manj kot
petina, pri ¢emer dodatnih okoli 12 oseb $e ni bilo
vpisanih v mrligko knjigo.” Stevilo vseh za koza-
mi umrlih otrok v belokranjskih zupnijah je bilo
manj$e od Stevila vseh umrlih otrok. Zagotovo je
treba odsteti otroka v Metliki, ki je zivel le pol ure
oziroma eno uro, in z veliko verjetnostjo tudi tis-
te, ki so umrli stari nekaj dni.

O razseznostih belokranjske epidemije na
prelomu iz leta 1724 v 1725 lahko $e najlaze skle-
pamo, Ce Stevilo umrlih v Zupnijah Metlika in Se-
mic¢ primerjamo s Stevilom v enakem casovnem
razponu v prej$njih in poznejsih letih. Ceprav
vse kaze, da vodenje mrliskih matic ni moglo biti
vseskozi najbolj vestno — $tevilo umrlih je namreé
vcasih presenetljivo nizko —, je iz tabele vendarle
razvidno, da je $lo leta 1725 pri obeh Zupnijah gle-
de na druga leta za obcuten dvig Stevila umrlih. V
metliski Zupniji je Stevilo 60 umrlih skoraj dvak-
rat viSje od drugega najvisjega Stevila 33 umrlih
leta 1721, medtem ko je v semiski Zupniji ta raz-
korak znatno manjsi — 14 smrti leta 1730 proti 18
leta 1725.

Casovni razpon Zupnija Metlika Zupnija Semi¢
1.1.-17. 2. 1721 33 12
1.1.-17. 2.1722 6

1.1.-17. 2. 1723 3

1.1.-17. 2. 1724 18

1. 1.-17. 2. 1725 60 18
1.1.-17.2.1726 8 8
1.1.-17.2.1727 5 3
1.1.-17. 2. 1728 5 12
1.1.-17.2.1729 1 2
1.1.-17.2.173 18 14

V prispevku objavljeni podatki o umrlih ose-
bah — ime, starost, kraj, deloma tudi vzrok smrti —
bodo lahko sluzili nadaljnjim raziskavam, ki pre-
segajo okvire pri¢ujocega prispevka in tudi zgo-
dovinske stroke. Zlasti glede na danes tako zelo
olajsano dostopnost digitaliziranih Zupnijskih
maticnih knjig jih bo neprimerno laze primerjati
ter umestiti v $ir$i casovni in prostorski okvir.

NAMESTO SKLEPA

S prispevkom smo zeleli opozoriti predvsem
na dvoje: prvi¢, da je protikuzna preventiva sre-
di 20. let 18. stoletja u¢inkovala znatno bolje kot
med prej$njimi kuznimi valovi v jugovzhodni

120 213pnijs}<i arhiv Metlika, Mati¢ne knjige, M 1720-1739;
NSAL, ZA Semi¢, Mati¢ne knjige, M 1721-1770.



BORIS GOLEC ‘ BELA KRAJINA V EPIDEMICNIH LETIH 1724 IN 1725

sosescini,™ za kar sta imeli najvecje zasluge pra-
vocasna vzpostavitev straznic, ki jih je oskrbova-
la redna cesarska vojska, in strogost slednje pri
izvajanju prepovedi oziroma omejevanja pres-
topanja dezelne meje; in drugic¢, predstavljeno
je prvo izérpno strokovno zdravnisko poroéilo o
Sirjenju, preprecevanju in zdravljenju nalezljivih
bolezni. Zdravnik dr. Franc Ksaver Zalokar je z
njim gotovo izpolnil pricakovanja dezelnih sta-
nov, pri katerih je bil v sluzbi. Ceprav nekatera
njegova sklepanja in ugotovitve morda danes de-
lujejo nekoliko naivno, tega nikakor ni mogoce
trditi za Zalokarjeva opazanja v zvezi s higieno
in ukrepanje v tej smeri. Zdravnikovo poro¢ilo je
prvovrsten vir o zdravstvenih in higienskih raz-
merah v pokrajini na skrajnem jugovzhodu da-
nasnje Slovenije, zgovoren tudi v kulturnozgo-
dovinskem pogledu.”

VIRI IN LITERATURA

ARHIVSKI VIRI

NSAL — Nadskofijski arhiv Ljubljana
ZA (Zupnijski arhiv) Crnomelj
ZA Kamnik
ZA Ljubljana-Sv. Nikolaj
7A Podzemelj
ZA Semi¢
ZA Vinica

SI AS - Arhiv Republike Slovenije
AS 2, Dezelni stanovi za Kranjsko, I. registratura

Zupnijski arhiv Metlika
Maticne knjige

LITERATURA IN OBJAVLJENI VIRI

Golec, Boris: Kuzna epidemija v Crnomlju v letih
1691-92: tipien primer pojavnih oblik in posledic
v mestnih okoljih? Ekonomska i ekohistorija: casopis
za gospodarsku povijest i povijest okolisa, Vol. 2, 2006,
br. 2, str. 22—38.

Golec, Boris: Kuzne epidemije na Dolenjskem med
izro¢ilom in stvarnostjo. Kronika 70, 2022, izredna
Stevilka: Iz zgodovine epidemij, str. 23-64. DOI:
https://doi.org/10.56420/Kronika.70.izr.04

21 O tovrstnih poznejsih ukrepih gl. Keber, Kranjski ob-
rambni mehanizem.

122 Prispevek je nastal v okviru temeljnega raziskovalnega
projekta Epidemije in zdravstvo v interakciji, Epidemije kot
javnozdravstveni problem v slovenskem prostoru od epidemij
kuge do 20. stoletja (J6-3122) in raziskovalnega programa
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BORIS GOLEC BELA KRAJINA V EPIDEMICNIH LETIH 1724 IN 1725

SUMMARY

White Carniola in the epidemic years 1724
and 1725

In the past, the border region of White Carniola (mo-
dern Bela Krajina), situated in the southeasternmost part
of the Duchy of Carniola and the Holy Roman Empire (or,
rather, the southeastern part of present-day Slovenia), was
one of the Slovenian regions most threatened by the ou-
tbreaks of various epidemics, usually referred to in the so-
urces under the umbrella term ‘plague’. After the last epi-
demic in Slovenia in 1715-1716, the plague made several
more appearances in the Ottoman Empire and in Hungary
in the first half of the eighteenth century, which required
appropriate precautions in Carniola and elsewhere.

During the plague in western Bosnia in 1724, the bor-
ders of Carniola were secured for six months by plague
barriers, and at the turn of 1725, White Carniola experien-
ced increased mortality due to a number of concurrently
spreading infectious diseases. The events in the region
during these two years are relatively well-sourced, compa-
red to most of the earlier epidemics. The paper is mainly
based on the archives of the provincial estates of Carniola,
which are especially interesting for documenting aspects
that are either missing from the sources on the earlier
epidemics or are not presented in such a detailed and illu-
strative way. Thus, we learn about the deployment and fun-
ctioning of the border guards, where the regular imperial
army was now stationed, as well as the health and hygienic
conditions as described by a doctor in a comprehensive
and professional manner.

In 1724, the border between Carniola and Croatia,
which ran almost entirely along the Kolpa River in Whi-

38 | KRONIKA 72 & 2024 / I

te Carniola, was guarded by imperial troops, specifically,
the troops of Count Guido Starhemberg's regiment. At
the border crossings, fifteen wooden sentry posts were
erected, with a total of forty soldiers permanently sta-
tioned there between April and September 1724 (two or
three in each sentry post). As long as the confinement
lasted, Croats and Vlachs (Uskoks) did not dare to cross
the border without proper permission, mainly because
they knew that the sentries were regular soldiers. During
the lockdown, the inhabitants of White Carniola and the
soldiers were particularly affected by the increased prices
of foodstuffs, especially meat, the supply of which relied
heavily on imports from Croatia.

At the end of the year, after the border border guards
removed and part of the army withdrew, several infectious
diseases broke out simultaneously in the region, causing
mass death. On 15 February 1725, the provincial estates
of Carniola sent their physician, Dr Franc Ksaver Zalokar
from Novo Mesto, to the region, who compiled an extensi-
ve report on health status eleven days later. To the best of
our knowledge, this is the earliest comprehensive report
of this kind to be drawn by a person with medical training
in Slovenia. It diagnoses and describes the course of indi-
vidual diseases, the physician’s measures to contain the
spread of infection and treat patients, and it also includes
an appendix with a list of the sick and deceased by name.

Zalokar's report reveals that the “suspicious disease”,
for which he was sent to White Carniola, was a malignant
inflammation of the pleura (pleuritidis malignae). The
death toll climbed even higher because the disease was
compounded by other infectious diseases, notably small-
pox and catarrh. The doctor’s description of the hygienic
conditions in the region is also a revealing source from the
cultural and historical points of view.



	Boris Golec
	Bela krajina v epidemičnih letih 1724 in 1725


